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Gala

Occasional table
Table d’appoint
Mesa de auxiliar
Beistelltisch

45 x 45x 41 cm
905126
GALA-OT-12-A



Care Instructions / Entretien / De Mantenimiento / Pflegehinweise

 

 

Falls Sie Probleme mit Ihrem Habitat-Produkt haben sollten, wenden Sie sich bitte an das
Geschäft, in dem Sie das Produkt gekauft haben.Bei Kommentaren oder Vorschlägen zu
diesem Produkt, der Montageanleitung oder dem Service, den Sie erhalten haben,
wenden Sie sich bitte an das nächste Habitat-Geschäft. Sie können auch über unsere
Website www.habitat.net mit uns Kontakt aufnehmen oder sich schriftlich unter der
folgenden Adresse an uns wenden:
sich schriftlich unter der folgenden Adresse an uns wenden:
HABITAT DEUTSCHLAND GMBH BERLINER ALLEE 15, 40212 DÜSSELDORF

Si por cualquier motivo tuviera algún problema con su producto Habitat, póngase en
contacto con la tienda donde lo compró.Si desea hacernos algún comentario o sugerencia
acerca de este producto, sus instrucciones de montaje o la calidad del servicio recibido,
pregunte en su tienda Habitat más cercana o póngase en contacto con nosotros a través
de nuestro sitio web, www.habitat.net, o escríbanos a la siguiente dirección:
HABITAT  S.A,  -  C/Tuset, 20-24. 4°8, - 08006  BARCELONA  -  SPAIN

Si pour une raison quelconque vous rencontrez des problèmes avec votre produit
Habitat, veuillez s'il vous plait contacter le point de vente où vous avez acheté votre produit.
Si vous avez des commentaires ou suggestions quelconques à faire au sujet de ce produit,
sur les instructions de montage ou nos services, veuillez vous adresser à votre point de
vente le plus proche ou nous contacter sur notre site Web : www.habitat.net ou nous
écrire à l'adresse suivante :
HABITAT FRANCE  -  33, Avenue de WAGRAM - 75 017  PARIS  -  FRANCE
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If for any reason you should have problems with your Habitat product please contact the
store from which you purchased your product.
If you have any comments or suggestions regarding this product, assembly instructions
or service received, please enquire at your nearest store or contact us on our website at:
www.habitat.net or write to this address:
HABITAT UK 42-46 PRINCELET STREET LONDON  E1 5LP U.K.

Do not sit or stand upon the glass surface(s).
Do not use the glass as a chopping surface.
Do not strike the glass with hard or pointed items.

When cleaning glass panels use a damp cloth or leather with washing up liquid or soft
soap if necessary, do not use washing powders or any other substance containing
abrasives since these substances scratch glass.
If the glass is chipped or broken replace with glass of the type described on this label.
Consult the furniture manufacturer, retailer, or agent with regards to obtaining a
manufacturing specification of shape for replacement glass quoting the model number,
and batch number or date of manufacture of the table or trolley.
Keep these instructions for further use.
Do not place very hot or very cold items on the glass surfaces(s) unless adequately thick
tablemats are used to prevent such items from coming into contact with the glass.

Ne vous asseyez pas et ne montez pas debout sur une surface en verre.
N'utilisez pas une surface en verre comme planche à découper.
Ne tapez pas sur le verre avec un objet dur ou pointu.

Pour le nettoyage des surfaces en verre, utilisez un chiffon humide ou du cuir et, si
nécessaire, du liquide vaisselle ou du savon doux.
N'utilisez pas de poudres de lavage ou autres substances contenant des abrasifs qui
rayeraient le verre.
Si la plaque de verre est ébréchée ou cassée, remplacez-la par une plaque de verre du
type précisé sur cette étiquette.
Contactez le fabricant du meuble, le revendeur ou l'agent afin d'obtenir les
spécifications de fabrication d'une plaque de verre de même forme; précisez la
référence du modèle et le numéro de lot ou la date de fabrication de la table ou de la
table roulante.
Conservez les présentes instructions pour vous y référer ultérieurement.
Ne posez pas d'objets très chauds ou très froids sur une surface de verre sans un
dessous-de-plat d'une épaisseur adaptée qui permettra d'éviter que les objets soient
au contact du verre.

Sich nicht auf eine Glasfläche setzen oder stellen.
Die Glasfläche nicht als Schneidbrett benutzen.
Nicht mit einem harten oder spitzen Objekt auf das Glas schlagen.

Für die Reinigung von Glasflächen ein feuchtes Tuch oder Leder und, wenn erforderlich,
ein Geschirrspülmittel oder milde Seife benutzen.
Keine Waschpulver oder andere Scheuermittel verwenden, die das Glas zerkratzen
würden.
Wenn die Glasplatte gesprungen oder kaputt ist, sie durch eine Glasplatte des auf
diesem Etikett angegebenen Typs ersetzen.
Wenden Sie sich bitte an den Möbelhersteller, den Händler oder den Vertreter, um die
Fabrikationsspezifikationen einer Glasplatte von gleicher Form zu erhalten;
die Artikel- und Losnummer oder das Herstellungsdatum des Tisches oder Rolltisches
angeben.
Diese Anweisungen zum späteren Gebrauch gut aufbewahren.
Keine sehr heißen oder kalten Objekte ohne einen Untersetzer von geeigneter Dicke auf
eine Glasfläche stellen, damit die Objekte nicht mit dem Glas in Kontakt stehen.

No se siente ni se suba encima de una superficie de vidrio.
No utilice una superficie de vidrio como tabla de corte.
No lo golpee con un objeto duro o puntiagudo.

Para limpiar las superficies de vidrio, utilice un trapo húmedo o una gamuza y, si fuera
necesario, líquido lavavajillas o jabón suave.
No utilice polvos de detergente u otras sustancias que contengan abrasivos, ya que
podrían rayar el vidrio.
Si la placa de vidrio está rajada o rota, cámbiela por otra del tipo indicado en esta etiqueta.
Póngase en contacto con el fabricante del mueble, el distribuidor o el agente para obtener
las especificaciones de fabricación de una placa de vidrio similar;
precise la referencia del modelo y el número de lote o la fecha de fabricación de la mesa
o de la mesa de ruedas.
Conserve estas instrucciones para consultarlas cuando sea necesario.
No coloque objetos muy calientes o muy fríos sobre una superficie de vidrio sin un
salvamanteles de un espesor adecuado que evite que los objetos estén en contacto
directo con el vidrio.

French legislation / Législation française / Legislation francesa / Französische
Gesetzgebung

Table en verre

MAX
20kg

Retain batch code label.
Préserver l’étiquette indiquant le code du lot.
Guardar la etiqueta del código de lote.
Etikett mit Chargen-Nummer bitte aufbewahren.
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